
У Е Чжэнь разболелась голова от того, что она слышала, как тетушки громко расхаживают
взад-вперед по домашним пустякам.

Е Чжэнь почти не реагировала на этих незнакомых родственников. Она небрежно кивнула и
издала несколько неопределенных звуков. К счастью, отец Е вскоре подошел к столу, чтобы
забрать ее. Он хотел, чтобы она и Лу Бэйчуань разрезали торт.

*****

Во время банкета отец Е напился и все время повторял: "Ах, мой добрый зять, мой добрый
зять." Он шел по облакам от всех, кто заискивал перед ним. Кто знает, сколько раз он
похлопывал себя по груди и гарантировал свои услуги?

*****

Мать Е взяла свою старшую дочь за руку и тихо спросила ее: "Как все прошло?"

Мать Е провела несколько дней, разговаривая с Е Цин, прежде чем уговорить ее извиниться
перед Е Чжэнь.

Мать Е знала, что у ее старшей дочери был упрямый характер, и ей пришлось долго
уговаривать ее, чтобы она согласилась извиниться. Даже если Е Цин почувствует себя
обиженной, это будет лучше, чем если Е Чжэнь станет ее врагом в будущем.

"Мама, не волнуйся. Я уже это сделала... извинилась перед Е Чжэнь."

Мать Е посмотрела на нее с горечью. "Должно быть, это было тяжело для тебя."

Е Цин изобразила слабую улыбку. Она утешила свою мать, сказав: "Я в порядке. Я готова на
все, лишь бы Чжэньчжэнь помирилась с нами."

Она произнесла эти слова так, словно ее ужасно обидели. Она храбро улыбнулась со слезами
на глазах, как будто терпела великую несправедливость. Увидев свою старшую дочь в таком
состоянии, мать Е почувствовала себя еще хуже. Она еще крепче сжала руку дочери.

*****

Для Лу Бэйчуаня другие гости на банкете были незначительными людьми, поэтому он не стал
долго с ними болтать. Обеспокоенный здоровьем Е Чжэнь, он увел ее после того, как они
смешались с гостями и основная часть банкета закончилась.

По дороге домой Лу Бэйчуань рассказал Е Чжэнь обо всех больших и малых вещах, которые
когда-либо происходили между ним и Шэнь Вэйин. Между ним и Шэнь Вэйин не было ничего
особенного. Они просто иногда виделись, потому что их деды были друзьями. У него не было ни
малейшего интереса к Шэнь Вэйин.

Е Чжэнь, естественно, уже знала это. В романе Лу Бэйчуань был практически монахом-
аскетом, когда дело касалось отсутствия у него интереса к женщинам. Кроме Е Цин, ни одна
женщина никогда не привлекала его внимания, серьезно или как-то иначе.

"Мистер Лу, вы такой замечательный человек. Это очень нормально, что у тебя есть несколько
поклонников. Не волнуйся, я очень великодушна. Я не стану ревновать к таким вещам." Е
Чжэнь лукаво посмотрела на него и сказала: "Мне действительно очень любопытно, что ты



думаешь о Е Цин."

Лу Бэйчуань глубоко нахмурился. Он не понимал, почему Е Чжэнь вдруг упомянула Е Цин.

С того момента, как он очнулся от комы и до сих пор, он почти не общался с Е Цин. Как он мог
иметь какие-то мысли о ней?

Поведение Е Чжэнь было странным. Когда они говорили о Шэнь Вэйин, она, казалось,
искренне не заботилась о нем. Но когда она упомянула Е Цин, это было так, как будто она
столкнулась с грозным врагом.

Лу Бэйчуань равнодушно сказал: "Она из тех, кто ищет краткосрочных выгод. Это
единственная мысль, которая у меня есть о ней."

Е Чжэнь тщательно обдумала его слова. Да, он был прав.

Хотя она не знала, почему Е Цин так отличалась от своего книжного двойника, с тех пор как
она переселилась сюда, Е Цин вела себя как человек, который не может думать о чем-то,
кроме краткосрочных выгод. Даже немного умный человек, а тем более такой
проницательный, как Лу Бэйчуань, смог бы увидеть насквозь дурные намерения Е Цин.

Е Чжэнь задумчиво думала о романе "Е Цин".

В романе Е Цин была красивой, умной, добросердечной и щедрой. У нее была глубокая
гордость, но она не была высокомерной. Возможно, она была именно тем типом женщины,
который нравился Лу Бэйчуаню в романе.

А сейчас ... ...

"Мистер Лу, а какие женщины вам нравятся?”

Лу Бэйчуань пристально посмотрел на нее и легко сказал: "Мне нравится добрая и умная
женщина, и которая не избалована."
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